
skrižana, da ni moči konj več razpoznati, i 
katerega da so plemena. 

Pouk o zvunanjih lastnostih konj se n 
razteza dalje, kakor da se je nekak obraze 
ustvaril , po katerem se konj ceni. Ali tak pou 
je potlej kriv, da si človek ne more razmislit 
čemu da ni vsak konj za vsako rabo, ampa 
da so konji te vrste bolj za to, konji drug 
vrste pa bolj za drugo rabo. 

Da se skrbi za nov zarod konj, to se ze3 
vsled tega nekaterim zlo, da­si potrebno in p 
nekaterih deželah jim celo ni za konjerejo, če: 
da ne nese. Kolikor je še torej ondi živi, živ 
le tako bolj po sili in če ji država ne seže s 
pod roko, kmalu bode po njej. 

Ali je to prav? Ne, konji so in sicer raz 
ličnih vrst so potrebni, kajti vsak konj ni z 
vsako rabo, še manj pa za vsak kraj. Vsle< 
tega pa ni prav. ako se gleda samo na oblik 
konja Prava konjereja tirja več — pleme 
toda tako, da loči konja od konja, čegar plem 
je drugo. Za konje, čijih pleme je poznati, š 
je vedno povpraševanje, kajti je še vedno nji' 
potreba. Ako je tedaj v kateri deželi dom; 
kako pleme toda čem bolj mogoče, čisto, iz 
plača se jim še konjereja vselej. S tem si na 
pravi taka dežela ali pa tak kraj sejem te 
vabi kupce n a n j , saj se dobodo taki in tak 
konji na njem. 

Kjer pa imajo konje vsake vrste — konje 
čijih pleme se ne razpozna; kjer ima kmet ko 
bile vsake vrste v hlevu — take, da so lehki 
za jahanje, dirjanje in tudi težko vožnjo ol 
enem: tam ne bode nikjer nikoli dobra konje 
reja — taka, da se jim v resnici splačuje. 

Iz tega pa se torej razvidi, da je dobro 
če obstoje razna plemena konj ter da je prav 
če se gleda na to, da se ne izkazi. 

Konji se dele" lehko v tr i večje razdelke 
oni so namreč plemenit ali neplemenit in me 
šan zarod. Kaj se pravi : „plemenit konj", tegi 

nobene svoje vrste, toda to še nikal 
az za to, da so konjska plemena že gantnosti, zastopnosti, neke prikupljivosti in 

ognjevitosti. Najbolje bode torej, če ostanemo 
pri tem, kar se je s kraja reklo: plemenitost 
in so tedaj plemeniti konji arabski in angleški 
polnokrvni. 

Z besedo „polnokrven" zaznamljuje se po­
koienje iz roditeljev čiste arabske ali angleške 
vrste. Konj se torej le t ak ra t imenuje polno­
krven, ako je dokazano, da sta oba roditelja, 
žrebec in kobila, iz tiste vrste. Ako se pri­
pelje tak polnokrvni konj še le iz Arabije in 
Anglije, tedaj se imenuje izvirno arabski, ozi­
roma angleški polnokrvnik. 

Beseda „krvnik" ni prikladna in ne bilo 
bi škode, ko bi se pozabila, toda tako se je že 
udomačila, da bi se sedaj to le s težavo izgo­
dilo. Pomeni pa, da je konj ali po obeh rodi­
teljih, ali pa le po enem plemenit in se mu 
torej reče, da je polnokrvnik ali pa polkrvnik. 
Ime izvira od todi, da so imeli svoje dni kri 
za to, kar daje konju ločilne lastnosti. Imeni: 
kri pa plemenitost ste se glede" konj tako zme­
šali, da se ali že zamenite ali pa se daje katero 
ime konju, ki ga ne zasluži. 

Tako se pravi konju, da je jako plemenit, 
da­si ni polnokrvnik in tako se govori o „ve-g 
liki krvi", ako kaže konj po svojem zunanjenf 
lastnosti plemenitosti; s tem pa se še ne reče, 
da ima za to tudi več krvi, kakor drug, ravno 
tako plemenit konj, pa se mu ne vidi tako. da 
je „plemenit". Prišli so v tem že tako daleč, 
da so kri , ki jo je konj pridobil, celo izraču­
nili in so konja imenovali za polukrvnika, 
ker je le po enein roditelju, bodi žrebcu, bodi 
kobili, plemenit. Žrebe iz polukrvne kobile in 
polnokrvnega žrebca bilo bi po takem „triče­
tr t­krvno" itd. Po taki poti pa bi že v deve­
tem zarodu bilo v žrebetu le tisočinka neple­
menite krvi in torej žrebe že toliko, kolikor 
popolnem polnokrvno. 

Vidi se iz tega, da se, če sodimo konja 
po zunanjem, ne moremo več ozirati na te raz­



stoje" sicer v postavi, pa so vendar-le s koristjo 
okraja v zvezi. Čem več in čem boljih reči 
se poprime kje kateri zastop, tem lepše bode 
njegovo ime in tem bolje dokaže *tak zastop, 
da ni samo peto kolo v vsakdenji vožnji libe­
ralizma. 

Le­to pa prevaguje doslej skorej po vseh 
deželah, kjer so ustvarili okrajne zastope. To 
pa ni, reci kdo, kar mu drago, vredno hvale. 


